Carlos Javier Bartaburu Vignolo
E-mail: bartaburujavier@gmail.com   
Skype ID: javier.bartaburu
Phone number: (+55) 48 99646 - 9313 

Uruguayan citizen
Date of Birth: 12/08/1976
Latin American Spanish and Brazilian Portuguese Mother Tongue Translator and Subtitler.

· Source languages: English, Portuguese and Spanish.
· Services provided: translation, proofreading, subtitling, Machine Translation post editing.

· Fields of Specialization: Agriculture, Agroecology, Biology, Botany, Business & Marketing, Customer Care, Ecology, General, Information Technology, Livestock/Animal Husbandry, Music, Organic Agriculture, Science (general), Social Sciences/Sociology, Tourism & Travel, Urban Agriculture.

· Studies:
- Graduated in Agricultural Engineering at the Universidad de la República, Montevideo, Uruguay (2004).



- English diplomas: 
- Proficiency in English (1994), (granted by Cambridge University, UK) Instituto Cultural Anglo – Uruguayo, Uruguay.





- First Certificate in English (1992), (granted by Cambridge University, UK) Instituto Cultural Anglo – Uruguayo, Uruguay.
· Experience as a Translator, Proofreader and Subtitler includes:


- 2010 - 2016 

Freelance collaborator at SDL-Language Weaver 

Machine Translation output post editing, Machine Translation output evaluation.

Customer Care, IT and Tourism and Travel related contents.

Language pairs: English > Spanish, English > Portuguese, Spanish > Portuguese, Portuguese > Spanish.


- 2012 - 2016  

Freelance Translator at CEPAGRO - Centro de Estudos e Promoção da Agricultura de Grupo 

Translation and proofreading of agriculture and social sciences related content.
Simultaneous interpreting.

Language pairs: English > Portuguese, Spanish > Portuguese, Portuguese > Spanish.


- 2011 - 2012 

Freelance Subtitler at SDI Media Group 

Transcription and subtitle translation of TV series from English and Latin American Spanish into Brazilian Portuguese and from English and Brazilian Portuguese into Latin American Spanish
Translation and subtitling.
· CAT TOOL

Trados Studio 2015

